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BON COURAGE!! (sg) 

 
 
 



vocabulaire important ; dialogue; QUESTIONS ET RÉPONSES 2 
 

 är du rädd för vargar? 

 nej, jag är inte rädd för vargar 

 jag är rädd för spindlar (une araignée) 

 spindlar är inte farliga 

 nej, men de är otäcka 

 du har rätt 

 är du rädd för något? 

 nej, jag tror inte det 

 du har fel (avoir tort); du är rädd för öppna platser 

 ja, det stämmer; jag har agorafobi 

 vad är det? 

 det är när man är rädd för stora, öppna platser 

 agora är torg på grekiska 

 känner du till klaustrofobi? 

 nej, vad är det? 

 ”clos” och ”klaus” är stängd på grekiska 

 jaha, man är rädd för att vara instängd (enfermer) 

 det stämmer 

 är du hungrig? 

 nej, jag är inte hungrig och du? 

 jag är jättetörstig men jag är inte hungrig 

 vill du ha en kåla? 

 nej tack, jag gillar inte kåla 

 kåla är farligt 

 nej, du har fel; kåla är inte farligt 

 de sade på teve igår att kåla är farligt 

 men det är inte sant 

 jag tror inte på dig 

 som du vill 

 jag behöver gå på toaletten (avoir besoin de=behöva) 

 finns det någon toalett här? 

 gå till kaféet och fråga om du får gå på deras toaletter 

 men det är förbjudet 

 när man går på kafé måste man dricka något 

 köp en kaffe då 

 ja, du har rätt, jag köper en kaffe 

 sedan går du på toaletten 

 jag kommer snart 

 
 
 



vocabulaire important 2:  
 

jag behöver j’ai besoin de 

jag behöver en dricka j’ai besoin d’une boisson 

jag vill ha en dricka je veux/voudrais une 
boisson 

du har rätt tu as raison 

jag har fel j’ai tort 

det är sant c’est vrai 

är du rädd för hundar? tu as peur des chiens? 

jag skäms för min syster j’ai honte de ma soeur 

behöver du pengar? tu as besoin d’argent? 

jag är hungrig j’ai faim 

han är inte törstig il n’a pas soif 

ska vi gå på kafé? on va au café? 

är du sömnig? tu as sommeil? 

jag har ont i magen j’ai mal au ventre 

du har rätt att sluta nu tu as le droit de finir 
maintenant 

du har inte rätt att ljuga tu n’as pas le droit de 
mentir 

man har inte rätt att spotta i skolan on n’a pas le droit de 
cracher à l’école 

vad tycker du om de som spottar? que penses-tu (qu’est-
ce que tu penses) de 

ceux qui crachent? 

det är äckligt c’est dégueulasse 

vad tycker du om höstlovet? que penses-tu/qu’est-ce 
que tu penses des 

vacances d’automne? 

det är underbart c’est merveilleux 

jag ska vila mig je vais me reposer 

vad gör du? qu’est-ce que tu fais? 

vad har du gjort? qu’est-ce que tu as fait? 

jag bantar je fais un régime 

jag har bantat j’ai fait un régime 

det är en känd sångare c’est un chanteur 
connu/célèbre 

han sjunger il chante 

hon har sjungit i en grupp elle a chanté dans un 
groupe 

 



PHRASES DE DISCUSSION 1 
 

det är skamligt  
det är oacceptabelt  
det är synd  
det är otroligt  
det är inte normalt  
det är troligt  
det är bra  
det är inte bra  
det är konstigt  
det är idiotiskt  
det är fruktansvärt  
det är löjligt  
man måste, man bör  
man måste, det är tvunget att  
förbjuda  
stanna, stoppa  
ändra, byta  
protestera  
tvinga  
tillåta  
ta bort, upphäva  
därför att  
eftersom  
eftersom att  
det är bäst att  
jag önskar  
jag skulle vilja  
jag uppskattar att/anser att  
jag finner/anser att  
jag hoppas att  
jag tror att  
det är uppenbart att  
det är nödvändigt att  
jag är för  
jag är mot  
 
  
 

 

 
 
 



LE SUBJONCTIF 
 

1) Mathilde trouve que le subjonctif__________________trop facile. être 
 
2) C’est clair que ce______________________trop facile. être 
 
3) Viens pour que je te____________________quelque chose. dire 
 
4) Il vaut mieux que tu_______________________la vaisselle. faire 
 
5) Vous voulez que je m’en___________________________? aller 
 
6) Quel temps est-ce qu’il_________________________? faire 
 
7) J’espère que tu_____________________________ce soir! venir 
 
8) C’est ma mère qui______________________la cuisine. faire 
 
9) C’est normal qu’il_________________________tout seul? être 
 
10) Florence regrette qu’elle ne________________________pas venir. pouvoir 
 
11) Le prof exige que tout le monde__________________à l’heure. être 
 
12) Éve invite Nicolas sans que sa mère le_________________________ savoir 
 
13) Florian rote après qu’il_________________________mangé. avoir 
 
14) René reste à la maison bien qu’il__________________beau. faire 
 
15) C’est moi que vous_____________________________vu? avoir 
 
16) C’est bien que tu____________________appris le subjonctif! avoir 
 
17) Vous croyez que nos parents le________________________? savoir 
 
18) Vous estimez que les Suédois_______________________heureux? être 
 
19) C’est étonnant qu’il________________________lire à 3 ans! savoir 
 
20) Julien est étonné qu’il____________________perdu contre Rana. avoir 
 
21) C’est étonnant de le________________________perdre contre une fille! voir 
 
22) Il faut que tu_____________________________ce film, Emmili! voir 
 
23) Jeanne croit qu’elle_____________________réussi son examen. avoir 

 



LE SUBJONCTIF 
 X  subjonctif indicatif 
1   Il veut que je le batte bats 
2   Tu crois que Marie……..bien? aille va 
3   Il espère que nous venions viendrons 
4   Vous souhaitez que je……..? parte pars 
5   Il faut que tu………..gentil! sois es 
6   C’est dommage qu’elle ne…..pas comprenne comprend 
7   Important que vous………..tout sachiez savez 
8   Vous savez que je……….très pauvre?  sois suis 
9   C’est rare qu’il………….le dimanche vienne vient 
10   Ce n’est pas facile à fasse faire 
11   C’est malheureux de dise dire 
12   Rentre avant que tu n’…………..froid! aies as 
13   Je viens pour que vous le disiez dites 
14   Voulez-vous……………..avec moi? veniez venir 
15   Il est bien que vous…………..là soyez êtes 
16   Qu’est-ce que vous……………là? fassiez faites 
17   Que………………..-vous vouliez voulez 
18   Ils pensent que ce………………..juste soit est 
19   Nous regrettons que ce……….comme ça soit est 
20   Tu as peur que tu te………..mal? fasses fais 
21   C’est bien quand il pleuve pleut 
22   J’explique pour que vous compreniez comprenez 
23   Vous venez bien que vous……….malade? aoyez êtes 
24   Il ne veut pas que je vienne viens 
25   Qu’est-ce que cela………..dire? veuille veut 
26   C’est la plus belle femme qui soit est 
27   Je ne pense pas que ce………vrai soit est 
28   Ils ne trouvent pas que tu……..moche sois es 
29   Nous espérons qu’il………..beau fasse fera 
30   Elle est contente que tu………..venu sois es 
31   Ils aiment qu’on leur………à manger fasse fait 
32   Il n’y a pas que moi qu’on batte bat 
33   Ce que je veux dire, c’est que je….. sois suis 
34   C’est idiot qu’il……….fait ça ait a 
35   Vous êtes heureux qu’on vous…trouvés? ait a 
36   Elle ne croit pas que tu mentes mens 
37   Je sais que tu mentes mens 
38   Je le sais bien que tu ne le….pas saches sais 
39   Il vaut mieux que tu………..la vérité saches sais 
40   Il ne faut pas que tu le battes bats 
41   Il a réussi sans qu’il…………bossé ait a 
42   Vous voulez quelque chose à….? buviez boire 
43   Il arrivera avant que tu…prêt sois es 



44   Elle était surprise que tu…………venue sois était 
45   Je ne veux pas que tu……..le ménage fasses fais 
46   Vous ne trouvez pas qu’il………tort? ait a 
47   Ils savent que ce…….facile soit est 
48   Tu crois que Tom……….raison? ait a 
49   Comment est-ce que tu le……….. saches sais 
50   Pourquoi est-ce que tu………ça? dises dis 
51   Il est important que je………..tout sache sais 
52   Bien qu’il ne……..pas fort, il a gagné soit est 
53   Ils disent qu’ils……….forts soient sont 
54   Elle déteste qu’on……..tous les soirs sorte sort 
55   Tu comprends que ce………grave? soit est 
56   Qu’est-ce qu’on……………? fasse fait 
57   Il a écrit qu’il…………..aux États-Unis parte partira 
58   Elle n’a pas dit que tu………venir puisses peux 
59   C’est moi que vous……….. attendiez attendez 
60   C’est bizarre qu’il…….pleuvoir tous les jours puisse peut 
61   Je sors avant que ce ne…..trop tard soit est 
62   Tu pars sans qu’on se…….au revoir? dise dit 
63   Vous désirez qu’il……..tout de suite? vienne vient 
64   Elle fait ce qu’elle……………. puisse peut 
65   Vous fêtez que je………… parte pars 
66   Étonnant qu’il…………..déjà parti soit est 
67   C’est triste de te………comme ça voie voir 
68   Ils ont vu que vous……..triste soyez êtiez 
69   Je n’ai pas compris ce que tu…dit aies as 
70   Tu pars bien que tu n’……..pas le droit? aies as 
71   Il faut que tu………….ce livre! lises lis 
72   Je pense que je le………….demain lise lirai 
73   Voulez-vous que nous……ensemble? mangions mangeons 
74   Ils ne veulent pas qu’on les….ensemble voie voit 
75   Je suis déçu que tu……….sans moi partes pars 
76   Mais je ne veux pas…….. parte partir 
77   Il est nécessaire que tu t’en ailles vas 
78   C’est affreux qu’il……..réussi! ait a 
79   Rentrez pour qu’on vous…….mieux voie voit 
80   C’est dur à fasse faire 
81   Espérons que tu……..compris aies as 
82   Quel temps est-ce qu’il……..demain? fasse fera 
83   Je crains que vous…….raison ayez avez 
84   Elle était furieuse qu’on l’……tapée ait a 
85   Je ne pense pas qu’il……..sensible soit est 
86   Ils croient que ce………….normal soit est 
87   Ne regardez pas avant que vous…fini! ayez avez 
88   Tu écris que tu………triste sois es 



89   Je préfère qu’on s’en aille va 
90   Quand est-ce que vous voulez que je vienne vient 
91   Vous savez que j’……raison aie ai 
92   C’est bête qu’on………..des fautes fasse fait 
93   Il est temps qu’on sorte sort 
94   Écoute les oiseaux pour que tu…calme! sois seras 
95   Il a dit qu’il………la vaisselle fasse fera 
96   C’est super que vous………..ce soir! veniez viendrez 
97   Qu’est-ce qu’on..? dise dit 
98   Voilà la maison que j’……achetée aie ai 
99   Il est formidable que tu….réussi! aies as 
100   Arrête avant que je ne te…..mal fasse fais 
 

  
 

la mimolette – le fromage préféré de Charles de Gaulle le saint-nectaire – le fromage 
préféré du roi Louis XIV 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



29, 35-40 communication; version 1 
 

jag fann detta helt utan intresse  
det var inte suveränt  
historien är enkel  
stilen är inte originell  
det tyckte du inte om  
jag tyckte verkligen inte om det  
den här utställningen är totalt misslyckad  
det är värdelöst  
det var « vadsomhelst », dvs urdåligt  
det är absurt  
jag fann det.../jag tyckte det var...  
det är inte lyckat  
det är fult (vard)  
det är fult (ordboken)  
det är gräsligt  
det är tråkigt  
det är inte intressant  
det är utan intresse  
det har inget som helst intresse  
jag avskydde  
det är dåligt gjort  
det är ett totalt misslyckande  
han är jobbig  
han har ingen som helst charm  
vet du vad han har gjort ?  
jag kan inte stå ut med honom/henne  
jag tycker inte alls om honom/henne  
jag tycker han/hon är dum  
jag kan inte med honom/henne  
hon är inte trevlig  
du vet inte vad han har sagt ? (ung: gissa vad han sa)  
vad tyckte du om..............(hur fann du)  
vad tyckte du om........   
tyckte du om det ?  
tyckte ni om det ?  
gillade du det ?  



gillade ni det ?  
det är inte illa  
jag gillade mycket (jag tyckte mycket om det)  
det tyckte jag mycket om  
jag älskade det  
det är vackert  
det är suveränt  
det är fantastiskt  
det är strålande  
det är anmärkningsvärt  
det är beundransvärt  
det är enastående  
det är (mycket) intressant  
det är passionerande  
det är perfekt  
det är häftigt, kul, koolt  
det är suveränt/kanonbra  
vad råder du mig ?  
vad skulle jag kunna göra ?  
vad skulle du göra i mitt ställe ?  
jag har ett råd att be dig om  
jag vet inte vad jag ska göra  
jag vet inte längre vad jag ska göra  
jag vet inte hur jag ska göra  
jag är generad  
tycker du att jag borde.....  
tror du att jag måste........  
tror ni att det skulle vara en bra idé?  
i ditt ställe, jag.....  
om jag var du  
du skulle kanske kunna  
du borde  
du skulle göra bäst i att  
jag råder dig att  
jag råder dig inte att  
jag avråder dig  
det skulle vara bäst att  



det är bara att (i du-form, ni-form, han-form)  
jag skulle vilja veta vad du tycker om....  
vad ni tycker om.............  
vad tycker du om det ?  
vad tycker ni om det ?  
vilken är din åsikt i den frågan ?  
vilken är er åsikt i den frågan ?  
jag skulle vilja ha din/er åsikt om.....  
vilken är din/er åsikt om........  
jag skulle vilja få reda på din/er åsikt i frågan om...  
tror du inte att  
jag vet inte vad du tycker om det, men....  
jag frågar mig om (jag undrar)  
jag uppskattar att / jag anser att  
det verkar som  
jag har intrycket av att  
jag anser att  
jag tycker/tänker/anser att  
jag tror att  
jag anser inte att  
jag tycker/tänker inte att  
jag tror inte att  
enligt mig (2 uttryck)  
jag är inte mot  
jag motsätter mig inte (att)  
jag är för  
jag går med på att....  
jag medger att  
jag erkänner att  
det är sant att  
du har rätt att  
säkert, visst  
helt och hållet, stämmer helt och hållet  
precis, exakt  
absolut  
just det, det stämmer  
det är precis det  



det är säkert, klart  
det är rätt, exakt, det stämmer  
det är en bra fråga  
jag ser (förstår) inte varför  
ni skämtar  
det är inte alls det  
jag håller inte med  
ni har fel i att  
jag motsätter mig  
jag är inte för  
jag är mot  
jag planerar att  
jag har förutsett att (planerat)  
jag räknar med att  
jag har för avsikt att  
jag har planer att.............  
det är inte omöjligt att  
jag frågar mig om jag inte ska (jag undrar)  
det kan hända att  
jag drömmer om att  
jag håller av att (för mig är det viktigt att)  
under förutsättning att  
jag hoppas att  
jag önskar att  
jag skulle gärna vilja  
vill du ?  
varför inte.................  
och om vi.....................  
vi skulle kunna  
se här vad jag föreslår  
vill ni att..........  
har du lust att.........  
jag, gärna (med nöje)  
ja, jag skulle gärna vilja det  
ja, jag har lust att  
nej, jag har inte lust att  
skulle det besvära dig att  



nej, det besvärar mig inte  
har du ingenting emot att ta flyget ?  
nej, inte alls  
vad skulle du säga om att........... ?  
skulle du ha lust att..........(skulle det säga dig att)  
nej, det säger mig ingenting (=har ingen lust)  
skulle det intressera dig att...........  
ja, det intresserar mig mycket  
självklart  
givetvis ja; självklart är det så  
självfallet, så klart, tydligen  
javisst  
jovisst, jo så är det, men jo  
jag försäkrar dig  
det är inte lönt   
det kommer inte på fråga  
« det är utom fråga », kommer inte på tal  
aldrig i livet  
jag är nöjd att  
det är bra att  
det är en fördel  
det intresserar mig att  
det som jag inte gillar, det är  
det jag ogillar, det är  
det passar dig (mycket) bra  
jag finner det oacceptabelt  
det är oacceptabelt  
det är skandalöst  
det är fullständigt galet  

 

 
 



Petits mots avec un grand sens 
 

när  quand 

då, när  lorsque 

innan, före  avant 

efter  après 

efter (i tid)  au bout de 

framför  devant 

bakom  derrière 

över  au-dessus de 

under  au-dessous de 

utan  sans 

för, för att  pour 

ända till  jusqu’à 

för att  afin que 

så, på detta sätt, sålunda  ainsi 

visserligen  certes 

emellertid  cependant 

emedan  tandis que 

tidig  tôt 

sen  tard 

för mycket  trop 

lite  peu 

så mycket  tant 

lika mycket, lika många  autant 

aldrig  ne...jamais 

knappast  ne...guère 

knappt  à peine 

särskilt, framförallt  surtout 

även, också  également 

tydligen, givetvis  évidemment 

fastän, trots att  bien que 

fastän, trots att  quoique 

trots  malgré 



tack vare  grâce à 

i brist på  faute de 

hädanefter  désormais 

alltså  donc 

vars  dont 

kanske  peut-être 

redan (från)  dès 

så snart som  dès que 

klar, tydlig  net 

även, t.o.m.  même 

t.o.m.  voire 

(allt)sedan  depuis 

alltid, fortfarande  toujours 

ofta  souvent 

ibland  parfois 

ibland  quelquefois 

då, så, på den tiden  alors 

hur mycket, hur många  combien 

hur, hur sa, vad  comment 

vad  quoi 

därborta  là-bas 

här  ici 

troligen  probablement 

alldeles  tout à fait 

nämligen  en effet 

i alla fall  quand même 

inte ens  même pas 

ändå, likväl  pourtant 

men  mais 

om, så  si 

i mitten av  au milieu de 

mittemot  en face de 

bredvid  à côté de 



dessutom  en plus 

snarare  plutôt 

tidigare  plus tôt 

ty, för att  car 

plötsligt  soudain 

under (tiden), medan  pendant 

hel, helt  entier entière 

mot  contre 

inte alls  pas du tout 

vad beträffar  quant à 

där, var  où 

eller  ou 

för övrigt  d’ailleurs 

på annat håll, någon annanstans  ailleurs 

enligt  selon 

tillräckligt, ganska, nog  assez 

bara  ne...que 

endast, bara  seulement 

inte längre, inte mer  ne...plus 

ännu, fortfarande  encore 

så, så till den grad  tellement 

man  on 

mellan  entre 

bland annat  entre autres 

för...sedan, det finns  il y a 

varken...eller  ne...ni...ni 

enligt  d’après 

eftersom  puisque 

därför att  parce que 

så snart som, snart, strax, genast  aussitôt 

för att  pour que 

utan att  sans que 

inte desto mindre, ändå  néanmoins 



däremot  en revanche 

däremot  par contre 

med hänsyn till  vu (que) 

hur...än   tout...que + indikativ 

hur...än  pour...que + subjonctif 

antingen...eller  soit...soit 

både...och  et...et 

inte alls  ne...point 

så länge som  tant que 

därefter  puis 

sedan, därefter  ensuite 

på grund av  en raison de 

på grund av  à cause de 

i förhållande till  à raison de 

följaktligen  par conséquent 

följaktligen  en conséquence 

eftersom  attendu que 

eftersom, som  comme 

i, om  dans 

mycket (adv)  très 

mycket, många  beaucoup 

trots  en dépit de 

i egenskap av  en tant que 

även om  quitte à + infinitiv 

även om  même si 

så att  de sorte que 

medan, under det att  alors que 

allt eftersom  à mesure que 

åtminstone  du moins 

dessutom  en outre 

men nu (är det så att)  or 

för resten  du reste 

liksom  de même que 



i allmänhet  en général 

samma, lika  pareil 

likväl, dock  toutefois 

i alla fall, ändå  tout de même 

hur...än  si...que + subjonctif 

hur...än  quelque...que + subjonctif 

om inte  à moins que + subjonctif 

på villkor att  à condition que + subjonctif 

som om  comme si 

i fall att  au cas où + conditionnel 

trots allt, i alla fall  quand bien même 

å ena sidan...å andra sidan  d’une part...d’autre part 

på kort sikt  à court terme 

under förevändning att  sous prétexte que 

ok  d’accord 

egentligen, i grund och botten  au fond 

närmare bestämt, egentligen  à vrai dire 

i själva verket  en réalité 

faktiskt  en fait 

faktiskt  effectivement 

apropå, för övrigt, till saken  au fait 

i förhållande till  par rapport à 

med hänsyn till, gentemot  à l’égard de 

gentemot  envers 

ungefär, cirka  vers 

ungefär, cirka  environ 

ungefär, nästan  à peu près 

nära  près de 

långtifrån  loin de 
 

 
 
 
 
 
 



rev : LES PRÉPOSITIONS 
 

 

1. .....................France 

2. .....................Västerås 

3. .....................gauche 

4. .....................cinéma 

5. jouer...............basket 

6. jouer......................guitare 

7. .....................2001 

8. ......................mars 

9. .....................17.30 

10. .....................Suède 

 

11. j’ai mal..........................tête 

12. il habite....................Köping 

13. c’est.......................Danemark 

14. un livre...................papier 

15. .......................train 

16. une pizza.....................jambon 

17. aller..............................dentiste 

18. je viens.....................Norvège 

19. .................face de la gare 

20. faire...........................sport 

 

Pérec habite__________France est elle est née_______Nice_______juin. 
 

Je voudrais une crêpe____________sucre, une galette__________jambon et_________ 
 

champignons et puis une pizza__________fromage. Vous avez des glaces___________ 
 

vanille? Non, nous n’avons que des glaces___________chocolat et___________fraise. 
 

Tu es né__________quelle année? Moi, je suis né__________mois de novembre 1966. 
 

Il a fait froid________Lyon cet hiver. Normalement il ne fait pas si froid________hiver. 
 

Il habite__________ville ou_______________campagne? Moi, j’habite_______Sundsvall. 
 

C’est__________Suède? Oui,_____________la Suède profonde.   
 

Vous n’auriez pas 5 Francs___________vous, s’il vous plaît? 
 

Ah, je suis malade! J’ai mal_______________tête,____________ventre,________dos et 
 

_______________poitrine. Pourtant je suis________________antibiotiques. 
 

Prenez un cachet de Fervex et vous allez voir!___________une heure vous irez déjà mieux.  
 

Moi, j’ai guéri 12 personnes______________deux heures! 
 

Qu’est-ce que tu as fait_________________________les vacances? 
 

Vous partez____________quelle heure?________________10 minutes! C’est-à-dire__________16.30.  
 

Elle est belle ta montre! Oui, elle est____________or. J’ai aussi une maison_______bois. 
 

Elles sont belles tes tasses__________thé! Oui, tu veux une tasse_________thé? 
 

Mon frère habite________États-Unis,________Chicago et se femme vient__________ 
 

Danemark. Lui, il vient__________Suède, bien sûr. 
 

J’ai acheté une machine________coudre, du papier________lettres et une machine_____ 
 

laver. Les pneus________clous sont interdits_________Europe? Seulement_______France. 



rev : LES PRÉPOSITIONS 2 
 
Henri Beyle est né______________Grenoble,___________1811,____________mois  
 
d’avril. Avril, c’est____________été? Non,___________printemps. Après, Stendahl  
 
s’est installé__________________belle ville de Rouen, près_________Paris, et_______ 
 
355 kms__________Lyon. A l’école il a tout appris_______________cœur. Il était 
 
brillant_______________école. Il avait toujours 20___________20_________français,  
 
_________histoire et____________dessin. Plus tard, il partira souvent___________  
 
Espagne,_________Portugal et__________Italie. Toujours_________train et________  
 
voiture. Des fois il partait__________pied_________Chamonix. Il n’est jamais parti  
 
__________États-Unis. Mais ses cousins habitaient_________Canada. 
 
____________sa chambre, il mettait toujours ses livres de mathématiques_________le lit  
På                                                                                                                under  
 
et ses livres préférés_____________le bureau.________________le coussin, il mettait la  
                                      på                                Bredvid  
 
Bible. Il lisait vite._______________deux jours il avait fini un gros pavé de 700 pages. 
 
Henri Beyle a commencé à écrire___________le pseudonyme de Stendahl, le nom d’un 
 
petit village___________Allemagne,____________Westphalie,_____________le petit 
 
département qui s’appelle Nürittigen.  
 
Stendahl était un gourmand. Il mangeait d’énormes pizzas__________jambon,________ 
 
oignon,___________fromage et_____________olives.___________dessert, des glaces 
 
___________vanille,___________fraises et_____________chocolat. Il adorait le jambon 
 
__________Bayonne et le salami___________Danemark.  
 
Il est mort_____________1886,_____________Paris, une crêpe_________sucre______la bouche. 

 
 
 



rev : LES PRÉPOSITIONS 3 
 
 

1. _________plastique 

2. _________septembre 

3. _________Pays-Bas 

4. _________1997 

5. une tasse________café chaud 

6. une boîte_________lettres 

7. _________bateau 

8. je viens__________Islande 

9. il travaille_________Norvège 

10. ___________anti-biotiques 

11. une chambre_______deux lits 

12. _________5 heures 

13._________Londres 

14._________Madrid 

15._________cinéma 

16._________hiver 

17._________ville 

18. jouer________hockey 

19. jouer________tarot 

20. jouer________piano 

21. jouer________guitare 

22. jouer________pétanque (f) 

23. jouer________poker 

24. la chasse_________trésor (m)  skattjakten 

25. la pêche__________hareng (m) 

26. une machine_______calculer 

27. un écran________couleur 

28. une cravate_______carreaux 

29. une machine_______coudre (symaskin) 

30. un fer________repasser (strykjärn) 

31. on mange________restaurant 

32. __________Afrique 

33. ___________taxi 

34. ___________bois 

35. ___________automne 

36. __________mois de février 

37. un café_________lait 

38. des bonbons__________menthe 

39. du paper_________lettres 

40. une soupe________légumes 

41. ________quelle heure? 

42. fait____________main 

43. mal_______________tête 

44. mal_______________dents 

45. une galette__________œufs 

46. j’habite_________Bergsåker 

 
 
 
 
 
 



rev : LES PRONOMS RELATIFS 
 

1 Tu connais la femme....................travaille à la poste ? 

2 Vous habitez dans la maison....................est rouge ? 

3 C’est moi....................ai raison ! 

4 Tu connais la femme....................s’appelle Karine ? 

5 Je connais la femme....................tu aimes beaucoup. 

6 Nous croyons....................vous avez raison. 

7 C’est ce....................on appelle un croque-madame. 

8 C’est l’obélisque à la Place de la Concorde.................est le plus vieux monument de Paris. 

9 C’est la vedette....................vous aimez ? 

10 C’est la vedette....................vous aime ? 

 
rev : L’ARTICLE PARTITIF 
 
1) Je mange______________viande, _____________poisson et______________légumes. 

2) Il boit beaucoup______________bière et peu______________lait. 

3) Eric aime______________légumes et______________viande. 

4) Cédric ne boit pas______________alcool. 

5) Tu veux______________café ou______________thé ? 

6) Tu as______________limonade ? 

7) Je voudrais un kilo______________poires, 2 paquets______________beurre, 3      

        bouteilles______________vin et un peu______________fruit. 

8) Je mange trop______________bonbons. 

9) Je n’aime pas______________poisson. 

10) Vous avez______________billets de 20 Euros, s’il vous plaît ? 

11) Non, nous n’avons pas______________billets de 20 Euros. 

12) Elle a______________argent ? Oui, elle a beaucoup______________argent. 

13) Il déteste______________géographie. 

14) Je prends une pizza avec______________fromage, ______________champignons     

        et______________sauce tomate. 

15) Je n’ai pas______________frères et sœurs. 

 
 
 
 
 
 



corrigé 
 
 

vocabulaire important ; dialogue; QUESTIONS ET RÉPONSES 2 
 

 är du rädd för vargar? tu as peur des loups? 

 nej, jag är inte rädd för vargar non, je n’ai pas peur des loups 

 jag är rädd för spindlar (une araignée) j’ai peur des araignées 

 spindlar är inte farliga les araignées ne sont pas dangereuses 

 nej, men de är otäcka non, mais elles sont affreuses 

 du har rätt tu as raison 

 är du rädd för något? tu as peur de quelque chose? 

 nej, jag tror inte det non, je ne crois pas 

 du har fel (avoir tort); du är rädd för öppna platser; tu as tort; tu as peur d’espaces ouverts 

 ja, det stämmer; jag har agorafobi; oui, c’est exact/vrai; j’ai de l’agoraphobie 

 vad är det? qu’est-ce que c’est? 

 det är när man är rädd för stora, öppna platser; c’est quand tu as peur de grands espaces ouverts 

 agora är torg på grekiska; agora veut dire (c’est) place/marché en grec 

 känner du till klaustrofobi? tu connais la claustrophobie? 

 nej, vad är det? non, qu’est-ce que c’est? 

 ”clos” och ”klaus” är stängd på grekiska clos/klaus c’est fermé en grec 

 jaha, man är rädd för att vara instängd (enfermer), ah oui, on a peur d’être enfermé 

 det stämmer c’est ça/c’est exact/correct 

 är du hungrig? tu as faim? 

 nej, jag är inte hungrig och du? non, je n’ai pas faim et toi? 

 jag är jättetörstig men jag är inte hungrig; j’ai très soif mais je n’ai pas faim 

 vill du ha en kåla? tu veux un coca? 

 nej tack, jag gillar inte kåla, non merci, je n’aime pas le coca 

 kåla är farligt le coca est dangereux 

 nej, du har fel; kåla är inte farligt; non tu as tort; le coca n’est pas dangereux 

 de sade på teve igår att kåla är farligt; ils ont dit à la télé hier que le coca est dangereux 

 men det är inte sant mais ce n’est pas vrai 

 jag tror inte på dig je ne te crois pas 

 som du vill comme tu veux 

 jag behöver gå på toaletten ; j’ai besoin d’aller aux toilettes 

 finns det någon toalett här? il y a des toilettes ici? 
 gå till kaféet och fråga om du får gå på deras toaletter; va au café et demande si tu peux aller à leur 

toilettes 

 men det är förbjudet mais c’est interdit 
 när man går på kafé måste man dricka något; quand on va au café, il faut/on doit consommer/boire quelque chose 

 köp en kaffe då; achète/prends un café alors 

 ja, du har rätt, jag köper en kaffe; oui tu as raison, je prends un café 

 sedan går du på toaletten; ensuite tu vas aux toilettes 

 jag kommer snart; je reviens tout de suite/bientôt 
 
 



vocabulaire important 1: 
 

jag behöver j’ai besoin de 

jag behöver en dricka j’ai besoin d’une boisson 

jag vill ha en dricka je veux/voudrais une boisson 

du har rätt tu as raison 

jag har fel j’ai tort 

det är sant c’est vrai 

är du rädd för hundar? tu as peur des chiens? 

jag skäms för min syster j’ai honte de ma soeur 

behöver du pengar? tu as besoin d’argent? 

jag är hungrig j’ai faim 

han är inte törstig il n’a pas soif 

ska vi gå på kafé? on va au café? 

är du sömnig? tu as sommeil? 

jag har ont i magen j’ai mal au ventre 

du har rätt att sluta nu tu as le droit de finir maintenant 

du har inte rätt att ljuga tu n’as pas le droit de mentir 

man har inte rätt att spotta i skolan on n’a pas le droit de cracher à l’école 

vad tycker du om de som spottar? que penses-tu (qu’est-ce que tu penses) de ceux 
qui crachent? 

det är äckligt c’est dégueulasse 

vad tycker du om höstlovet? que penses-tu/qu’est-ce que tu penses des 
vacances d’automne? 

det är underbart c’est merveilleux 

jag ska vila mig je vais me reposer 

vad gör du? qu’est-ce que tu fais? 

vad har du gjort? qu’est-ce que tu as fait? 

jag bantar je fais un régime 

jag har bantat j’ai fait un régime 

det är en känd sångare c’est un chanteur connu/célèbre 

han sjunger il chante 

hon har sjungit i en grupp elle a chanté dans un groupe 

 
böj verben: 
 

chanter= sjunga i presens  chanter= sjunga i passé composé 

     

je chante  j’ai chanté 

tu chantes  tu as chanté 

il chante  il a chanté 

nous chantons  nous avons chanté 

vous chantez  vous avez chanté 

ils chantent  ils ont chanté 

 
 
 
 
 
 



PHRASES DE DISCUSSION 1 
 

det är skamligt c'est honteux 

det är oacceptabelt c'est inadmissible 
det är synd c'est dommage 

det är otroligt c'est incroyable 
det är inte normalt ce n'est pas normal 

det är troligt c'est probable 

det är bra c'est bien 
det är inte bra ce n'est pas bien 

det är konstigt c'est bizarre 
det är idiotiskt c'est idiot 

det är fruktansvärt c'est affreux 
det är löjligt c'est ridicule 

man måste, man bör on doit 

man måste, det är tvunget att il faut 
förbjuda interdire 

stanna, stoppa arrêter 
ändra, byta changer 

protestera protester 

tvinga obliger 
tillåta permettre 

ta bort, upphäva supprimer 
därför att parce que 

eftersom puisque 
eftersom att étant donné que 

det är bäst att il vaut mieux 

jag önskar je souhaite 
jag skulle vilja je voudrais 

jag uppskattar att/anser att j'estime que 
jag finner/anser att je trouve que 

jag hoppas att j'espère que 
jag tror att je crois que 

det är uppenbart att il est évident que 

det är nödvändigt att il est nécessaire que/de 
jag är för je suis pour 

jag är mot je suis contre 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



LE SUBJONCTIF 
 

1) Mathilde trouve que le subjonctif est trop facile. être 
2) C’est clair que c’est trop facile. être 
3) Viens pour que je te dise quelque chose. dire 
4) Il vaut mieux que tu  fasses la vaisselle. faire 
5) Vous voulez que je m’en aille? aller 
6) Quel temps est-ce qu’il fait? faire 
7) J’espère que tu viendras ce soir! venir 
8) C’est ma mère qui fait/a fait/fera la cuisine. faire 
9) C’est normal qu’il soit tout seul? être 
10) Florence regrette qu’elle ne puisse pas venir. pouvoir 
11) Le prof exige que tout le monde soit à l’heure. être 
12) Ève invite Nicolas sans que sa mère le sache savoir 
13) Florian rote après qu’il a mangé. avoir 
14) René reste à la maison bien qu’il fasse beau. faire 
15) C’est moi que vous avez/aviez vu? avoir 
16) C’est bien que tu  aies appris le subjonctif! avoir 
17) Vous croyez que nos parents le savent? savoir 
18) Vous estimez que les Suédois sont/seront heureux? être 
19) C’est étonnant qu’il sache lire à 3 ans! savoir 
20) Julien est étonné qu’il ait perdu contre Rana. avoir 
21) C’est étonnant de le voir perdre contre une fille! voir 
22) Il faut que tu  voies ce film, Emmili! voir 
23) Jeanne croit qu’elle a/aura réussi son examen. avoir 

 
LE SUBJONCTIF 
 X  subjonctif indicatif 

1  X Il veut que je le batte  

2   Tu crois que Marie……..bien?  va 

3   Il espère que nous  viendrons 

4  X Vous souhaitez que je……..? parte  

5  X Il faut que tu………..gentil! sois  

6  X C’est dommage qu’elle ne…..pas comprenne  

7  X Important que vous………..tout sachiez  

8   Vous savez que je……….très pauvre?   suis 

9  X C’est rare qu’il………….le dimanche vienne  

10   Ce n’est pas facile à  faire 

11   C’est malheureux de  dire 

12  X Rentre avant que tu n’…………..froid! aies  

13  X Je viens pour que vous le disiez  

14   Voulez-vous……………..avec moi?  venir 

15  X Il est bien que vous…………..là soyez  

16   Qu’est-ce que vous……………là?  faites 

17   Que………………..-vous  voulez 

18   Ils pensent que ce………………..juste  est 

19  X Nous regrettons que ce……….comme ça soit  

20  X Tu as peur que tu te………..mal? fasses  

21   C’est bien quand il  pleut 

22  X J’explique pour que vous compreniez  

23  X Vous venez bien que vous……….malade? aoyez  

24  X Il ne veut pas que je vienne  

25   Qu’est-ce que cela………..dire?  veut 

26  X C’est la plus belle femme qui soit  

27  X Je ne pense pas que ce………vrai soit  

28  X Ils ne trouvent pas que tu……..moche sois  

29   Nous espérons qu’il………..beau  fera 

30  X Elle est contente que tu………..venu sois  

31  X Ils aiment qu’on leur………à manger fasse  

32   Il n’y a pas que moi qu’on  bat 

33   Ce que je veux dire, c’est que je…..  suis 

34  X C’est idiot qu’il……….fait ça ait  

35  X Vous êtes heureux qu’on vous…trouvés? ait  

36  X Elle ne croit pas que tu mentes  

37   Je sais que tu   mens 

38  X Je le sais bien que tu ne le….pas saches   



39  X Il vaut mieux que tu………..la vérité saches  

40  X Il ne faut pas que tu le battes  

41  X Il a réussi sans qu’il…………bossé ait  

42   Vous voulez quelque chose à….?  boire 

43  X Il arrivera avant que tu…prêt sois  

44  X Elle était surprise que tu…………venue sois  

45  X Je ne veux pas que tu……..le ménage fasses  

46  X Vous ne trouvez pas qu’il………tort? ait  

47   Ils savent que ce…….facile  est 

48   Tu crois que Tom……….raison?  a 

49   Comment est-ce que tu le………..  sais 

50   Pourquoi est-ce que tu………ça?  dis 

51  X Il est important que je………..tout sache  

52  X Bien qu’il ne……..pas fort, il a gagné soit  

53   Ils disent qu’ils……….forts  sont 

54  X Elle déteste qu’on……..tous les soirs sorte  

55   Tu comprends que ce………grave?  est 

56   Qu’est-ce qu’on……………?  fait 

57   Il a écrit qu’il…………..aux États-Unis  partira 

58  X Elle n’a pas dit que tu………venir puisses  

59   C’est moi que vous………..  attendez 

60  X C’est bizarre qu’il…….pleuvoir tous les jours puisse  

61  X Je sors avant que ce ne…..trop tard soit  

62  X Tu pars sans qu’on se…….au revoir? dise  

63  X Vous désirez qu’il……..tout de suite? vienne  

64   Elle fait ce qu’elle…………….  peut 

65   Vous fêtez que je…………  pars 

66  X Étonnant qu’il…………..déjà parti soit  

67   C’est triste de te………comme ça  voir 

68   Ils ont vu que vous……..triste  êtiez 

69   Je n’ai pas compris ce que tu…dit  as 

70  X Tu pars bien que tu n’……..pas le droit? aies  

71  X Il faut que tu………….ce livre! lises  

72   Je pense que je le………….demain  lirai 

73  X Voulez-vous que nous……ensemble? mangions  

74  X Ils ne veulent pas qu’on les….ensemble voie  

75  X Je suis déçu que tu……….sans moi partes  

76   Mais je ne veux pas……..  partir 

77  X Il est nécessaire que tu t’en ailles  

78  X C’est affreux qu’il……..réussi! ait  

79  X Rentrez pour qu’on vous…….mieux voie  

80   C’est dur à  faire 

81   Espérons que tu……..compris  as 

82   Quel temps est-ce qu’il……..demain?  fera 

83  X Je crains que vous…….raison ayez  

84  X Elle était furieuse qu’on l’……tapée ait  

85  X Je ne pense pas qu’il……..sensible soit  

86   Ils croient que ce………….normal  est 

87  X Ne regardez pas avant que vous…fini! ayez  

88   Tu écris que tu………triste  es 

89  X Je préfère qu’on s’en aille  

90  X Quand est-ce que vous voulez que je vienne  

91   Vous savez que j’……raison  ai 

92  X C’est bête qu’on………..des fautes fasse  

93  X Il est temps qu’on sorte  

94  X Écoute les oiseaux pour que tu…calme! sois  

95   Il a dit qu’il………la vaisselle  fera 

96  X C’est super que vous………..ce soir! veniez  

97   Qu’est-ce qu’on..?  dit 

98   Voilà la maison que j’……achetée  ai 

99  X Il est formidable que tu….réussi! aies  

100  X Arrête avant que je ne te…..mal fasse  



29, 35-40 communication; version 1 
 

jag fann detta helt utan intresse j’ai trouvé ça sans aucun intérêt 

det var inte suveränt ce n’était pas génial 

historien är enkel l’histoire est banale 

stilen är inte originell le style n’est pas original 

det tyckte du inte om ça ne t’a pas plu 

jag tyckte verkligen inte om det je n’ai vraiment pas aimé 

den här utställningen är totalt misslyckad cette expo est complètement ratée 

det är värdelöst c’est nul 

det var « vadsomhelst », dvs urdåligt c’était n’importe quoi 

det är absurt c’est absurde 

jag fann det.../jag tyckte det var... j’ai trouvé ça.... 

det är inte lyckat ce n’est pas réussi 

det är fult (vard) c’est moche 

det är fult (ordboken) c’est laid 

det är gräsligt c’est affreux 

det är tråkigt c’est ennuyeux 

det är inte intressant ce n’est pas intéressant 

det är utan intresse c’est sans intérêt 

det har inget som helst intresse ça n’a aucun intérêt 

jag avskydde j’ai détesté 

det är dåligt gjort c’est mal fait 

det är ett totalt misslyckande c’est un échec total 

han är jobbig il est casse-pieds 

han har ingen som helst charm il n’a aucun charme 

vet du vad han har gjort ? tu sais ce qu’il a fait ? 

jag kan inte stå ut med honom/henne je ne peux pas le/la supporter 

jag tycker inte alls om honom/henne je ne l’aime pas du tout 

jag tycker han/hon är dum je le/la trouve bête 

jag kan inte med honom/henne je ne peux pas le/la sentir 

hon är inte trevlig elle n’est pas sympa 

du vet inte vad han har sagt ? (ung: gissa vad han sa) tu ne sais pas ce qu’il a dit ? 

vad tyckte du om..............(hur fann du) comment est-ce que tu as trouvé... 

vad tyckte du om........  qu’est-ce que tu as pensé de... 

tyckte du om det ? ça t’a plu ? 

tyckte ni om det ? ça vous a plu ? 

gillade du det ? tu as aimé ? 

gillade ni det ? vous avez aimé ? 

det är inte illa c’est pas mal 

jag gillade mycket (jag tyckte mycket om det) j’ai beaucoup aimé 

det tyckte jag mycket om ça m’a beaucoup plu 

jag älskade det j’ai adoré 

det är vackert c’est beau 

det är suveränt c’est super 

det är fantastiskt c’est magnifique 

det är strålande c’est splendide 

det är anmärkningsvärt c’est remarquable 

det är beundransvärt c’est admirable 

det är enastående c’est extraordinaire 

det är (mycket) intressant c’est (très) intéressant 

det är passionerande c’est passionnant 

det är perfekt c’est parfait 

det är häftigt, kul, koolt c’est chouette 

det är suveränt/kanonbra c’est super/génial 

vad råder du mig ? qu’est-ce que tu me conseilles ? 

vad skulle jag kunna göra ? qu’est-ce que je pourrais faire ? 

vad skulle du göra i mitt ställe ? qu’est-ceque tu ferais à ma place ? 

jag har ett råd att be dig om j’ai un conseil à te demander 

jag vet inte vad jag ska göra je ne sais pas quoi faire 

jag vet inte längre vad jag ska göra je ne sais plus quoi faire 

jag vet inte hur jag ska göra je ne sais pas comment faire 

jag är generad je suis embarrassé 



tycker du att jag borde..... est-ce que tu penses que je devrais.... 

tror du att jag måste........ est-ce que tu crois qu’il faudrait que je 

tror ni att det skulle vara en bra idé? est-ce que vous croyez que ce serait une bonne idée ? 

i ditt ställe, jag..... à ta place, je... 

om jag var du si j’étais toi 

du skulle kanske kunna tu pourrais peut-être 

du borde tu devrais 

du skulle göra bäst i att tu ferais mieux de 

jag råder dig att je te conseille de 

jag råder dig inte att je ne te conseille pas 

jag avråder dig je te déconseille 

det skulle vara bäst att il vaudrait mieux que 

det är bara att (i du-form, ni-form, han-form) tu n’as qu’à... / vous n’avez qu’à..../ il n’y a qu’à.. 

jag skulle vilja veta vad du tycker om.... je voudrais savoir ce que tu penses de... 

vad ni tycker om............. ce que vous pensez de... 

vad tycker du om det ? qu’est-ce que tu en penses ? 

vad tycker ni om det ? qu’est-ce que vous en pensez ? 

vilken är din åsikt i den frågan ? quelle est ton opinion sur la question ? 

vilken är er åsikt i den frågan ? quelle est votre opinion sur la question ? 

jag skulle vilja ha din/er åsikt om..... je voudrais avoir ton/votre avis sur... 

vilken är din/er åsikt om........ quel est ton/votre point de vue sur... ? 

jag skulle vilja få reda på din/er åsikt i frågan om... j’aimerais connaître ton/votre opinion sur la question 

tror du inte att tu ne crois pas que +conditionnel 

jag vet inte vad du tycker om det, men.... je ne sais pas ce que tu en penses, mais... 

jag frågar mig om (jag undrar) je me demande si 

jag uppskattar att / jag anser att j’estime que 

det verkar som il me semble que 

jag har intrycket av att j’ai l’impression que 

jag anser att je trouve que 

jag tycker/tänker/anser att je pense que 

jag tror att je crois que 

jag anser inte att je ne trouve pas que + subjonctif 

jag tycker/tänker inte att je ne pense pas que + subjonctif 

jag tror inte att je ne crois pas que + subjonctif 

enligt mig (2 uttryck) selon moi / d’après moi 

jag är inte mot je ne suis pas contre 

jag motsätter mig inte (att) je ne m’oppose pas à 

jag är för je suis pour 

jag går med på att.... je suis d’accord pour, avec..... 

jag medger att j’admets que 

jag erkänner att je reconnais que 

det är sant att c’est vrai que 

du har rätt att tu as raison de 

säkert, visst certainement 

helt och hållet, stämmer helt och hållet tout à fait 

precis, exakt exactement  

absolut absolument 

just det, det stämmer c’est ça 

det är precis det c’est exactement ça 

det är säkert, klart c’est certain 

det är rätt, exakt, det stämmer c’est exact 

det är en bra fråga c’est une bonne question 

jag ser (förstår) inte varför je ne vois pas pourquoi 

ni skämtar vous plaisantez 

det är inte alls det ce n’est pas ça du tout 

jag håller inte med je ne suis pas d’accord avec 

ni har fel i att vous avez tort de 

jag motsätter mig je m’oppose à 

jag är inte för je ne suis pas pour 

jag är mot je suis contre 

jag planerar att j’envisage de 

jag har förutsett att (planerat) j’ai prévu de 

jag räknar med att je compte 



jag har för avsikt att j’ai l’intention de 

jag har planer att............. j’ai le projet de 

det är inte omöjligt att il n’est pas impossible que + subjonctif 

jag frågar mig om jag inte ska (jag undrar) je me demande si je ne vais pas... 

det kan hända att il se peut que + subjonctif 

jag drömmer om att je rêve de 

jag håller av att (för mig är det viktigt att) je tiens à 

under förutsättning att pourvu que + subjonctif 

jag hoppas att j’espère que 

jag önskar att je souhaite que + subjonctif 

jag skulle gärna vilja j’aimerais bien que + subjonctif 

vill du ? tu veux que... ? 

varför inte................. pourquoi pas + infinitif 

och om vi..................... et si on + imparfait ? 

vi skulle kunna on pourrait 

se här vad jag föreslår voilà ce que je propose 

vill ni att.......... est-ce que vous voulez que + subjonctif 

har du lust att......... tu as envie de... ? 

jag, gärna (med nöje) oui, avec plaisir 

ja, jag skulle gärna vilja det oui, j’aimerais bien 

ja, jag har lust att oui, j’ai envie de 

nej, jag har inte lust att non, je n’ai pas envie de 

skulle det besvära dig att ça t’embêterait de... 

nej, det besvärar mig inte non, ça ne m’embête pas 

har du ingenting emot att ta flyget ? ça ne t’embête pas de prendre l’avion ? 

nej, inte alls non, pas du tout 

vad skulle du säga om att........... ? que dirais-tu de... ? 

skulle du ha lust att..........(skulle det säga dig att) ça te dirait de..... ? 

nej, det säger mig ingenting (=har ingen lust) non, ça ne me dit rien 

skulle det intressera dig att........... ça t’intéresserait de... ? 

ja, det intresserar mig mycket oui, ça m’intéresse beaucoup 

självklart bien entendu 

givetvis ja; självklart är det så bien sûr que oui 

självfallet, så klart, tydligen évidemment 

javisst mais oui 

jovisst, jo så är det, men jo mais si 

jag försäkrar dig je t’assure 

det är inte lönt  ce n’est pas la peine 

det kommer inte på fråga il n’est pas question 

« det är utom fråga », kommer inte på tal c’est hors de question 

aldrig i livet jamais de la vie 

jag är nöjd att je suis content de 

det är bra att c’est bien de 

det är en fördel c’est un avantage 

det intresserar mig att ça m’intéresse de 

det som jag inte gillar,det är ce que je n’aime pas, c’est 

det jag ogillar, det är ce qui me déplaît, c’est 

det passar dig (mycket) bra ça te va (très) bien 

jag finner det oacceptabelt je trouve ça inacceptable 

det är oacceptabelt c’est inadmissible 

det är skandalöst c’est scandaleux 

det är fullständigt galet c’est complètement fou 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



LES PRÉPOSITIONS 
 
 

11. en France 
12. à Västerås 
13. à gauche 
14. au cinéma 
15. jouer au basket 
16. jouer de la guitare 
17. en 2001 
18. en mars 
19. à 17.30 
20. en Suède 

 

21. j’ai mal à la tête 
22. il habite à Köping 
23. c’est au Danemark 
24. un livre en / de papier 
25. en train 
26. une pizza au jambon 
27. aller chez le dentiste 
28. je viens de Norvège 
29. en face de la gare 
30. faire du sport 

 
LES PRÉPOSITIONS 1 
 
Pérec habite en France est elle est née à Nice en juin. 
Je voudrais une crêpe au sucre, une galette au jambon et aux champignons et puis une pizza au fromage. 
Vous avez des glaces à la vanille? Non, nous n’avons que des glaces au chocolat et à la fraise. 
 

Tu es né en quelle année? Moi, je suis né au mois de novembre 1966. 
Il a fait froid à Lyon cet hiver. Normalement il ne fait pas si froid en hiver. 
Il habite en ville ou à la campagne? Moi, j’habite (à) Sundsvall. 
C’est en Suède? Oui, dans la Suède profonde.  
Vous n’auriez pas 5 Francs sur vous, s’il vous plaît? 
Ah, je suis malade! J’ai mal à la tête, au ventre, au dos et à la poitrine. Pourtant je suis sous antibiotiques. 
Prenez un cachet de Fervex et vous allez voir! Dans une heure vous irez déjà mieux. Moi, j’ai guéri 12 
personnes en deux heures! 
Qu’est-ce que tu as fait pendant les vacances? 
Vous partez à quelle heure? Dans 10 minutes! C’est-à-dire à 16.30.  
Elle est belle ta montre! Oui, elle est en or. J’ai aussi une maison en/de bois. 
Elles sont belles tes tasses à thé! Oui, tu veux une tasse de thé? 
Mon frère habite aux États-Unis, à Chicago et sa femme vient du Danemark. Lui, il vient de Suède, bien sûr. 
J’ai acheté une machine à coudre, du papier à lettres et une machine à laver. Les neus à clous sont 
interdits en Europe? Seulement en France. 
 
LES PRÉPOSITIONS 2 
 

Henri Beyle est né à Grenoble, en 1811, au mois d’avril. Avril, c’est en été? Non, au printemps. 

Après, Stendahl s’est installé dans la belle ville de Rouen, près de Paris, et à 355 kms de Lyon. A 

l’école il a tout appris par cœur. Il était brillant à l'école. Il avait toujours 20 sur 20 en français,  en 
histoire et en dessin. Plus tard, il partira souvent en   
Espagne, au Portugal et en Italie. Toujours en train et en  voiture. Des fois il partait à pied à 
Chamonix. Il n’est jamais parti aux États-Unis. Mais ses cousins habitaient au Canada. 

dans sa chambre, il mettait toujours ses livres de mathématiques sous le lit et ses livres préférés sur 
le bureau. à côté du coussin, il mettait la Bible. Il lisait vite. En deux jours il avait fini un gros pavé de 

700 pages. Henri Beyle a commencé à écrire sous le pseudonyme de Stendahl, le nom d’un petit village 
en Allemagne, en Westphalie, dans le petit département qui s’appelle Nürittigen. Stendahl était un 

gourmand. Il mangeait d’énormes pizzas au jambon, à l'oignon, au fromage et aux olives.En dessert, 

des glaces à la vanille, aux fraises et au chocolat. Il adorait le jambon de Bayonne et le salami du 
Danemark. Il est mort en 1886, à Paris, une crêpe au sucre dans la bouche. 
 



LES PRÉPOSITIONS 3 
 
1. en plastique 
2. en septembre 
3. aux Pays-Bas 
4. en 1997 
5. une tasse de café chaud 
6. une boîte aux lettres 
7. en bateau 
8. je viens d'Islande 
9. il travaille en Norvège 
10. sous anti-biotiques 
11. une chambre à deux lits 
12. à 5 heures 
13.à Londres 
14.à Madrid 
15.au cinéma 
16.en hiver 
17.en ville 
18. jouer au hockey 
19. jouer au tarot 
20. jouer du piano 
21. jouer de la guitare 
22. jouer à la pétanque (f) 
23. jouer au poker 

24. la chasse au trésor (m)  skattjakten 
25. la pêche au hareng (m) 
26. une machine à calculer 
27. un écran à couleur 
28. une cravate à carreaux 
29. une machine à coudre (symaskin) 
30. un fer à repasser (strykjärn) 
31. on mange au restaurant 
32. en Afrique 
33. en taxi 
34. en bois 
35. en automne 
36. au mois de février 
37. un café au lait 
38. des bonbons à la menthe 
39. du paper à lettres 
40. une soupe aux légumes 
41. À quelle heure? 
42. fait à la main 
43. mal à la tête 
44. mal aux dents 
45. une galette aux œufs 
46. j’habite à Bergsåker 

 

LES PRONOMS RELATIFS 
 

1 Tu connais la femme qui travaille à la poste ? 

2 Vous habitez dans la maison qui est rouge ? 

3 C’est moi qui ai raison ! 

4 Tu connais la femme qui s’appelle Karine ? 

5 Je connais la femme que tu aimes beaucoup. 

6 Nous croyons que vous avez raison. 

7 C’est ce qu’on appelle un croque-madame. 

8 C’est l’obélisque à la Place de la Concorde qui est le plus vieux monument de Paris. 

9 C’est la vedette que vous aimez ? 

10 C’est la vedette qui vous aime ? 

 
L’ARTICLE PARTITIF 
 

1) Je mange de la viande, du poisson et des légumes. 
2) Il boit beaucoup de bière et peu de lait. 
3) Eric aime les légumes et la viande. 
4) Cédric ne boit pas d’alcool. 
5) Tu veux du café ou du thé ? 
6) Tu as de la limonade ? 
7) Je voudrais un kilo de poires, 2 paquets de beurre, 3 bouteilles de vin et un peu de fruit. 
8) Je mange trop debonbons. 
9) Je n’aime pas le poisson. 
10) Vous avez des billets de 20 Euros, s’il vous plaît ? 
11) Non, nous n’avons pas de billets de 20 Euros. 
12) Elle a de l’argent ? Oui, elle a beaucoup d’argent. 
13) Il déteste la géographie. 
14) Je prends une pizza avec du fromage,  des champignons et de la sauce tomate. 
15) Je n’ai pas de frères et sœurs. 


